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Paints and varnishes - Coating materials and coating systems for exterior
masonry and concrete - Part 11: Methods of conditioning before testing

Peintures et vernis - Produits de peinture et
systèmes de revêtement pour maçonnerie
et béton extérieurs - Partie 11: Méthodes

de conditionnement avant essais

Beschichtungsstoffe - Beschichtungsstoffe
und Beschichtungssysteme für

mineralische Untergründe und Beton im
Außenbereich - Teil 11: Verfahren zur

Konditionierung vor der Prüfung

This corrigendum becomes effective on 9 March 2005 for incorporation in the three official language
versions of the EN.

Ce corrigendum prendra effet le 9 mars 2005 pour incorporation dans les trois versions linguistiques
officielles de la EN.

Die Berichtigung tritt am 9.März 2005 zur Einarbeitung in die drei offiziellen Sprachfassungen der EN
in Kraft.
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EN 1062-11:2002/AC:2005 (E/F/D) 

2 

English version 
 
2 Normative References:  "EN 13687-1:2001" has to be replaced by EN 13687-3, Products 
and systems for the protection and repair of concrete structures — Test methods — 
Determination of thermal compatibility — Part 3: Thermal cycling without de-icing salt impact. 
 
4.4 Freeze-thaw stresses:  Change "prEN 13687:2001, method C, sub-clause b)" to 
"EN 13687-3" and modify NOTE 1 consequently by keeping the first part of its first sentence 
only:  “This method allows conclusions regarding the behaviour of wet surfaces at temperatures 
below 0 °C.” 
 
 
 

Version française 
 
2 Références normatives:  "EN 13687-1:2001" doit être remplacée par EN 13687-3, Produits 
et systèmes pour la protection et la réparation des structures en béton — Méthodes d'essai — 
Détermination de la compatibilité thermique — Partie 3: Cycles thermiques sans immersion dans 
des sels de déverglaçage. 
 
4.4  Cycle gel-dégel: Changer "prEN 13687:2001, méthode C, sous-paragraphe b)" par 
"EN 13687-3", et modifier en conséquence la NOTE 1 pour conserver seulement:  “Cette 
méthode permet de tirer des conclusions sur le comportement des surfaces mouillées à des 
températures inférieures à 0 °C.” 
 
 
 

Deutsche Fassung 
 
2 Normative Verweisungen:  "EN 13687-1:2001" muss durch EN 13687-3, Produkte und 
Systeme für den Schutz und die Instandsetzung von Betontragwerken — Prüfverfahren — 
Bestimmung der Temperaturwechselverträglichkeit — Teil 3: Temperaturwechselbeanspruchung 
ohne Tausalzangriff, ersetzt werden. 
 
4.4 Gefrier-Auftau-Belastungen: "prEN 13687:2001, Methode C, Unterabschnitt b)" muss in 
"EN 13687-3" geändert werden und folglich ist Anmerkung 1 so zu ändern, dass nur der erste 
Teil des ersten Satzes erhalten bleibt:  "Dieses Verfahren erlaubt Schlussfolgerungen über das 
Verhalten von feuchten Oberflächen bei Temperaturen unter 0 °C." 
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